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国内嘉宾简历

Resume of Domestic Guests

陈大立（Dali Chen）

教育部国际司美大处处长，艾森豪威尔学者，中国人民大学法学博士。

Director of the Division of American and Oceanian Affairs, Department of

International Cooperation and Exchanges, Ministry of

Education.Eisenhower scholar,Dr. of Laws at Renmin University of

China.

陈宏兵 ( Hongbing Chen )

世界知识产权组织中国办事处主任。曾长期在中国外交部工作，历

任中国驻埃及大使馆发言人、外交部条约法律司副处长、边界与海

洋事务司处长和中国驻日内瓦代表团参赞。2015年，加入世界知识

产权组织后，积极推进对华合作。

Director of the China Office of the World Intellectual Property
Organization.

He had worked for Chinese Ministry of Foreign Affairs in a long term, including former

spokesman for the Chinese Embassy in Egypt, the former deputy director of the Department

of Treaty and Laws, and the former director of the Department of Boundary and Ocean

Affairs and the former counselor of the Chinese delegation to Geneva. He has been

committed to promote cooperation with China actively after joining WIPO in 2015.
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崔立如 ( Liru Cui)

现任中国现代国际关系研究院高级顾问，研究员，博导；全国政协委员，

外事委员会委员；中国国际关系学会，中华美国学会和中华日本学会等

学术团体高级顾问；核威胁倡议协会理事（NTI,美国）。主要研究领域

为美国外交，中美关系，国际战略与安全问题，中国外交与安全问题。

Senior Advisor and Researcher of the China Institute of Contemporary

International Relations, Ph. D. Supervisor, Member of the National Committee of CPPCC,

Member of the Foreign Affairs Committee, Senior Advisor of the China National Association

for International Studies, the Chinese Association for American Studies and the Chinese

Association for Japanese Studies, Director of the Nuclear Threat Initiative (NTI, U.S.A.). His

main research fields include American foreign policy, China-US relations, international

strategic and security issues and China's diplomatic and security issues.

达巍 ( Wei Da )

中国现代国际关系研究院美国研究所所长、研究员。长

期从事中美关系、美国外交、中国对外战略等领域研究。

Wei Da is the director and a Fellow of the Institute of

American Studies of China Institutes of Contemporary

International Relations (CICIR). His research fields include

China-U.S. relations, American foreign policies, security
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policy and China’s foreign policy.

董斌 ( Tony Dong)

中欧企业家峰会组委会主席、管理学博士。首创集团国际合

作部总经理；社会职务是博鳌亚洲论坛前秘书长龙永图先生

特别助理，二十国集团研究中心高级顾问。

Tony Dong is the Chairmen of Organizing Committee of

Sino-European Entrepreneurs Summit, Doctor of Management,

General Manager of the International Cooperation Department of

Beijing Capital Group, Special Assistant of Former

Secretary-General of Boao Forum for Asia, and Senior Advisor of the G20 Research Center.

费良宏 ( Lianghong Fei)

AWS首席云计算技术顾问，拥有超过 20年在 IT行业以及软件

开发领域的工作经验。目前专注于云计算以及互联网等技术领域，

致力于帮助中国的开发者构建基于云计算的新一代的互联网应

用。

Lianghong Fei is the Chief Advisor AWS of Cloud Computing

Technology, who has over 20 years of experience in the field of IT

and software development. He now focuses on the technology field

including cloud computing and Internet, devotes to help Chinese developers to build a new

generation of Internet applications based on cloud computing.



4

郭平 ( Angel Guo )
国资委中央企业智库联盟研究员、希望教育集团高级副总裁。

Researcher of Think Tank League for Central Enterprises of State-owned
Assets Supervision and Administration Commission of the State Council.
Senior Vice President of Hope Education Group.

贺江涛 ( Liam He )

信帧机器人技术（北京）有限公司 iRobotCity 创始人

&CEO熟悉光电、电信安全等多领域。

Founder and CEO of iRobot City, Regional Manager (China)

of VIACCESS, Liam He is familiar with photoelectric and

telecom security fields, etc.

金灿荣 ( Canrong Jin )

现为中国人民大学二级教授、国际关系学院副院长、外交学专业

博士生导师，中国人民大学中国对外战略研究中心主任。主要研

究领域：美国政治制度与政治文化、美国外交、中美关系及大国

关系、中国对外政策。

Second-grade Professor of Renmin University of China, Vice

http://baike.baidu.com/view/3216.htm
http://baike.baidu.com/view/697523.htm
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President of University of International Relations, Diplomacy Professional Doctoral Tutor,

Director of Renmin University of China Research Center for China’s foreign strategy. The

main field of academic research includes: political system and political culture of the United

States, diplomacy of the United States, China-US relations and relations between big powers

and China’s foreign policy.

龙永图 ( Yongtu Long )

中国复关及入世谈判的首席谈判代表，原博鳌亚洲论坛理事、秘书长；曾任复旦大学国

际关系与公共事务学院院长；现任全球 CEO 发展大会联合主席、中国与全球化智库

（CCG）主席。

Chief Negotiator for China’s resumption of the General Agreement on Tariffs and Trade

(GATT) contracting party status and its accession to the World Trade Organization (WTO)，

Former Director and Secretary-General of Boao Forum for Asia, Former Dean of School of

International Relations and Public Affairs at Fudan University. Currently, Yongtu Long is the

Co-chairman of the Global CEO Conference and Chairman of Center of China &

Globalization (CCG) .

李俊峰 ( Junfeng Li)
国家应对气候变化战略研究和国际合作中心原主

https://baike.baidu.com/item/%E5%A4%8D%E6%97%A6%E5%A4%A7%E5%AD%A6
https://baike.baidu.com/item/%E5%85%A8%E7%90%83CEO%E5%8F%91%E5%B1%95%E5%A4%A7%E4%BC%9A
https://baike.baidu.com/item/%E4%B8%AD%E5%9B%BD%E4%B8%8E%E5%85%A8%E7%90%83%E5%8C%96%E6%99%BA%E5%BA%93
https://baike.baidu.com/item/%E4%B8%AD%E5%9B%BD%E4%B8%8E%E5%85%A8%E7%90%83%E5%8C%96%E6%99%BA%E5%BA%93
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任/研究员，第九届扎耶德未来能源终身成就奖获得者，长期从事能源经济和能源环境

理论的研究。

Former Director and Researcher of National Center for Climate Change Strategy and

International Cooperation (NCSC) , the Ninth Annual Zayed Future Energy Prize Lifetime

Achievement Award Winner. Junfeng LI focus on energy economy and energy environment

theory.

李昕蕾 ( Xinlei Li )

山东大学政治学与公共管理学院副教授、环境政治研究所副所长研

究方向是环境和能源治理，主要关注清洁能源政策、全球气候治理、

跨国城市网络及跨国流域水治理。

Associate Professor of School of Political Science and Public

Administration at Shandong University and Deputy Director of the

Environmental Politics Research Institute. Xinlei Li specializes in

studying energy and environment governance, with a particular focus on

renewable energy policy, global climate governance, transnational urban networks and

transnational water pollution control.

刘晓海 ( Xiaohai Liu )

保护国际基金会（美国）北京代表处首席代表。长期致力于

生物多样性保护和经济可持续发展工作。作为保护国际（CI）
中国的首席代表，刘晓海先生拥有丰富的生物多样性保护和

可持续发展领域的经验。

Chief Representative of Beijing Representative Office of

Conservation International Foundation. Xiaohai Liu devotes

himself in a long term to biodiversity conservation and
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sustainable development. As the Chinese Chief Representative of Conservation International,

he owns rich experiences and hands-on knowledge in biodiversity conservation and

sustainable development spectrum.

潘天佑 ( Tim Pan )
潘天佑博士现任微软亚洲研究院副院长，全面负责微软亚洲研

究院与亚太地区高校、研究机构及政府的学术交流和研究合作。

Dr. Tim Pan is Deputy Dean of Microsoft Research Asia, who is
responsible for the academic exchange and collaboration in the
Asia-Pacific region between Microsoft Research Asia and Asia
Pacific universities, research institutions and government.

沈晓卫（Xiaowei Shen）

沈晓卫博士现任 IBM 中国研究院院长, IBM 大中华区首席技术官。研

究方向涵盖认知技术及其在大数据时代的应用，云计算平台与基础架

构，区块链技术，物联网技术与行业应用，及人工智能在医疗，能源，

环境，金融等领域的创新与应用。

Doctor Xiaowei Shen is Director of IBM Research - China, Chief

Technology Officer of IBM Greater China. His research fields include

cognitive technology and its application in the era of big data, cloud

computing platform and infrastructure, block chain technology, Internet of Things technology and industry

application, and innovation and application of artificial intelligence in fields of health, energy, environment,

finance, etc.
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商容 ( Rong Shang)

商容现任微软亚太研发集团运营传播及公共事务副总裁，微软（中国）

有限公司工会主席。中国民主促进会北京市委企业联合会常务理事。

中国国际公关协会企业委员会主任委员。香港大学全球创意产业课程

学部顾问。国际商业传播者协会（IABC）会员。

Vice President of Operation, Communication and Public Affairs of

Microsoft Asia-Pacific R&D Group and President of the Labor Union of

Microsoft China. Managing director of Enterprise Confederation of

Beijing Committee of China Association for Promoting Democracy, Chairman of Enterprise

Committee of China International Public Relations Association, Faculty Advisor of the

Global Creative Industry Course in the University of Hong Kong, Member of International

Association of Business Communicators.

王光熙 ( Jeffrey Guangxi Wang )

王光熙博士现任联想创投董事总经理。联想创投是联想集团旗下

的战略投资机构，负责各类风险投资和企业分拆项目。他毕业于

加州理工学院并获得了电子工程博士学位。

Jeffrey Guangxi Wang is Managing Director of Lenovo Capital.

Lenovo Capital is Lenovo Group’s investment branch responsible

for building ecosystem and incubating new business through

venture investments and corporate spinoff at various stages. He

holds a doctorate degree in electrical engineering from the California Institute of

Technology.
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温宗国 (Zongguo Wen)

清华大学环境学院长聘教授、博士生导师，兼任循环经济

产业研究中心主任、生态文明研究中心秘书长，从事资源

环境系统分析及规划管理、资源环境物联网及大数据技术。

Professor and Doctorial Tutor at Environment School of

Tsinghua University. He is also Secretary-General of

Ecological Civilization Research Center and Director of

Centre for Industry and Circular Economy at

Tsinghua University. Zongguo Wen’s research fields include planning and management on resource

environmental system, Internet of Things and big data on resources environment.

吴心伯 ( Xinbo Wu )

复旦大学国际问题研究院常务副院长，教育部人文社科重点研究基

地复旦大学美国研究中心主任，现任美国亚洲协会政策研究所理事，

三边委员会会员，亚太安全合作理事会（CSCAP）中国委员会委员。

主要从事中国外交与安全政策、中美关系及亚太地区政治与安全问

题的教学与研究。

Dr. Xinbo Wu is Professor and Executive Deputy Dean of Institute of

International Studies and Director at the Center for American Studies of Fudan University. He

is currently a member of the Advisory Council of Asia Society Policy Institute, Member of

The Trilateral Commission and Member of The Council for Security Cooperation in the Asia

Pacific (CSCAP). His major involvement focus on research and teaching China’s foreign and

security policy, Sino-U.S. relations, and politics and security in Asia-Pacific.
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吴海龙 (Hailong Wu)
中国人民外交学会会长，曾任中华人民共和国常驻联合国日内瓦办

事处和瑞士其他国际组织代表、特命全权大使。

President of the Chinese People’s Institute of Foreign Affairs. Hailong

Wu was China’s U.N. Ambassador extraordinary and plenipotentiary

based in office at Geneva.

于宏源 (Hongyuan Yu)

上海国际问题研究院比较政治和公共政策所所长，同时兼任中国上

海生态经济学会副会长、人民大学能源战略中心客座研究员、中国

社会科学院生态文明创新中心研究员。

Director of Institute for Comparative Politics and Public Policy at the

Shanghai Institutes for International Studies. Hongyuan Yu is also Vice

President of Shanghai Association of Ecological Economy, a Visiting

Fellow of Center for International Energy Strategy Studies of Renmin University of China,

fellow for Sustainable Developmental Research Center of China Academy for Social Science.

于洪君 ( Hongjun Yu )

现为中国人民争取和平与裁军协会副会长，全国政协外事委员会委

员，同时出任国际金融论坛，中国社会科学院世界社会主义研究中

心，国家行政学院国家战略研究中心顾问。于洪君为国际问题专家，

目前重点研究现代国际关系，世界政党政治，当代中国外交。

Hongjun Yu is the Vice Chairman of the Chinese People’s Association

http://baike.sogou.com/lemma/ShowInnerLink.htm?lemmaId=6846&ss_c=ssc.citiao.link
http://baike.sogou.com/lemma/ShowInnerLink.htm?lemmaId=292354&ss_c=ssc.citiao.link
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for Peace and Disarmament, Committee Member of the Foreign Affairs Committee of the

National Committee of the Chinese People’s Political Consultative Conference, at the same

time, Consultant of the International Finance Forum, the World Socialism Research of

Chinese Academy of Social Sciences and the Research Center of National Strategy of the

Chinese Academy of Governance. He is an expert of international affairs and is mainly

studying modern international relations, world party politics and modern China’s diplomacy.

张海滨 ( Haibin Zhang)

北京大学国际关系学院教授、博士生导师，北京大学国际组织研究

中心主任。主要研究领域：全球环境与气候政治、中国环境外交研

究和联合国问题。

Haibin Zhang is a Professor of the School of International Studies and

the Director of the Center for International Organization Studies of

Peking University. His major research fields include international

environment and climate politics, China’s environmental diplomacy and

the U.N. issues.

朱春全 ( Chunquan Zhu )

从 2012年起任世界自然保护联盟（IUCN）驻华代表。

现任中国生态学会和北京林学会理事。拥有 29年的管理

和科研工作经验和国际组织的工作经历，主要从事自然

保护和可持续发展等领域的研究、项目管理和机构发展

等领域的工作。

Chunquan Zhu had been assumed the Representative of
IUCN in China since 2012 and he is assuming the Director
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of the Ecological Society of China and Beijing Forestry Society at present. He had been
working in the public sector for near 29 years. He has worked with various partners at
different levels, and enjoys close contact with officials in various government Ministries. He
has also worked closely on partnerships with international organizations，NGOs as well as
private sectors.


